
شاستر رو آستر
تعارف

ݾون ݾئو چار ݾون جنم ريَ يسُوع پرڀُو شاستر ايَ ݾون اندازَي ھيڪَي ھَي۔ ذِڪر رو بادشاھي ريِ اخسويرس بادشاھ ۾ شاستر ايِئي ريَ آستر

ھَي۔ لکِيوڙو پيل ݾال ݾئو چار ݾاڍِي

ڪيڪر ايشوَر ڪہ ھَي ݾُڻايوڙو اَي ۾ شاستر ايِئي ھَي۔ ݾُڻايوڙو ۾ باريَ ريَ روڻيِ اسٓتر ھانَ مردڪِي ھامانَ، بادشاھ، اخسويرس ۾ شاستر ايِئي

ريَ آستر تو ھتا، گيا مري ݾون شرُوع ٻاپ ما را جڪَي ھتِي، ريِ قوم يھُودي آستر بچايو۔ نَي قوم يھُودي اپٓريِ ݾون مدد ريِ مردڪِي ھانَ آستر

ھتِي۔ ڪِي موٽيِ پاڙي ڪار آݪيِ ڏيڪريِ نَي آستر مردڪِي، ڏيڪريَ ريَ ڪاڪَي

بادشاھي ريِ اخسويرس جڏي ھتِي۔ ڀيڙيِ اوُئون ڀيِ آستر تو گيو، لي ۾ مُلڪ اپٓريَ ڪري قيد نَي يھُوديون نبُوڪدنضر بادشاھ رو مُلڪ بابل جڏي

ھوئيِ۔ روڻيِ ريِ مُلڪ اوُئي آستر تو ائٓيِ،

قوم اپٓريِ ݾون دليريِ ھانَ ھِمت مردڪِي ھانَ روڻيِ اسٓتر تو ائٓيِ، مُصيبت گھڻِي تموم تي قوم يھُودي ڪري ريَ ھامانَ وزير ريَ بادشاھ جڏي

موٽو نَي اوُئون بادشاھ ڪري ريَ ايمونداري ريِ مردڪِي ھانَ آستر گئِي۔ بڌي عِزت ريِ اوُئون ۾ نظر ريِ بادشاھ نمُونَي ايِئي بچايو۔ ݾون دُشمنون نَي

ھتِي۔ ٺڙائيِ ݾارُو ريَ مردڪِي ھامانَ جڪو ڏينِي، سزا چاڙھي ماٿَي گھاٽ ڦاݾِي اوُئيج نَي ڏيڪرون ريَ اوُئي ھانَ ھامانَ ھانَ ڏينو رتُبو

لکِايا۔ ۾ ڪِتاب ريَ تاريخ بادشاھي واقعا گھڻا تموم ۾ باريَ ريَ ھامانَ ھانَ مردڪِي روڻيِ، آستر قوم، يھُودي بادشاھ اخسويرس

پيڙھِي آݪيِ اوٓڻ ريِ اوُئون ھانَ يھُوديون ݾجَي مردڪِي، ھانَ روڻيِ آستر ھَي۔ ݾُڻايوڙو مطلب رو اوُئي ھانَ پُوريم پَرٻ ريَ يھُوديون ۾ ڪِتاب ايِئي

(29-32 :9) ريَ۔ ملھاوتا ھميشا جشن ايَ رو خُوشِي پيڙھِي آݪيِ اوٓڻ ريِ قوم يھُودي ڪہ راکيو پَرٻ رو پُوريم ايَ ݾارُو ريَ
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دعوت ريِ بادشاھ اخسويرس

تي صُوبون ستاويِ ݾئو ھيڪ توڻي مُلڪ اٿِوپيا لي ݾون ھندُوستان جڪو ھَي، ريِ زمونَي ريَ اخسويرس بادشاھ ريَ مُلڪ فارس بات ايَ ݾال11 تيجَي ريَ بادشاھي اپٓريِ اوُئي 3 ٻيݾتو۔ تي تخت اپٓريَ ۾ ڪوٽ ريَ شھر سوسن بادشاھ، اخسويرس ۾ ڏِنون اوُئون 2 ڪرتو۔ بادشاھي

ڀيِ وزير را صُوبون ھانَ مِنک اݪٓا عِزت ݾردار، جنگِي را مُلڪون مادِي ھانَ فارس ۾ دعوت ايِئي ڪِي۔ دعوت ريِ ݾردارون ھانَ وزيرون ݾجَي اپٓريَ

سوسن بادشاھ پَڇي ݾون ايِئي 5 رھيو۔ بتاوتو مرتبو مونَ ھانَ طاقت ڌن، بادشاھي، اپٓريِ نَي اوُئون توڻي مھيڻون ڇَي بادشاھ اخسويرس 4 ھتا۔ شامل

ھانَ اڇٓا اوٿ 6 ڪِي۔ دعوت توڻي ڏِنون ݾاتون ۾ اوڱڻيَ ريَ باگ ريَ محل اپٓريَ ريِ مِنکون خاص ھانَ عام ݾجَي آݪَي ريوَڻ ۾ ڪوٽ ريَ شھر

راتَي، پڙيا۔ لٽڪتا ۾ ٿونڀون ريَ مَر مَر سنگ ۾ ڪڙون ريَ چوندِي ݾون ڏوريون ريَ رنگ بيڱڻائي ھانَ آڇَي پڙدا ايَ ھتا۔ لاگوڙا پڙدا ݾُوتيِ بيڱڻائي

اݪٓو انگوُرون بادشاھي ۾ پيالون ريَ ݾونَي نَي اوُئون پَڇي 7 ھتا۔ راکيوڙا صوفا را چوندِي ھانَ ݾونَ تي، فرش ريَ مَر مَر سنگ ڪاݪَي، ھانَ پيݪَي اڇَٓي،

رس رو انگوُرون بادشاھ ڪيونڪہ ݾگھتو، پيئي اتِرو کَپتو، رس جِترو نَي مِنک ھيڪ ھر 8 ھتو۔ ٺھيوڙو رو نمُونَي ڌار ڌار پيالو ھيڪ ھر ڏينو، رس

جاوَي۔ ڏينو او مونگَي رس جِترو ميموڻ ڪہ ھتو ڏينو حُڪم نَي اݪٓون ڏيوَڻ

ڪاڍڻ ݾون محل نَي روڻيِ وشتِي

انگوُرون گھڻو تموم اخسويرس بادشاھ جڏي ڏِن ݾاتوين ريَ دعوت 10 ڪِي۔ دعوت ريِ لگُايون ۾ محل ريَ بادشاھ اخسويرس ڀيِ روڻيِ وشتِي پَڇي 9

نَي ڪرڪس ھانَ زتار ابگتا، بگِتا، خربُونا، بزتا، مھومان، يعني کدڙون، شيوادار ݾات اپٓريَ بادشاھ پَڇي ھويو۔ خُوش دِل رو اوُئي تو پيئو، رس رو

تموم او ڪيونڪہ جووَي۔“ رُوپ رو اوُئي وزير ھانَ ميموڻ مھارا ڪہ ائٓو لي ڪڍي مھي پيرائي تاج بادشاھي نَي روڻيِ ”وشتِي 11 ڪہ، ڏينو حُڪم

تموم نَي بادشاھ تي ايِئي ھتو۔ مِليو وسيلَي ريَ کدڙون نَي اوُئي جڪو منيو، ڪونھي حُڪم رو بادشاھ روڻيِ، وشتِي پڻ 12 ھتِي۔ ڦوُٽريِ گھڻِي

فيصلو ڀيِ ڪو بادشاھ ڪہ ھتو اصُول ايَ ڪيونڪہ جوڻتا، قانوُن جڪو پُوڇو، ݾون اݪٓون عقل بادشاھ پَڇي 13 ڪاوڙيو۔ او ھانَ ائٓيِ ريݾ گھڻِي

ادماتا، سِتار، ڪارشينا، ھَي۔ ايَ نون را اوُئون ليتو، مشورا بادشاھ ݾون مِنکون جڪون 14 ليتو۔ مشورا ݾون اݪٓون قانوُن ھانَ اݪٓون عقل ݾارُو ريَ ڪرڻ

پُوڇو ݾون اوُئون بادشاھ 15 ريتا۔ حاضر اگٓھي بادشاھ جڪو ھتا، وزير را مُلڪون مادِي ھانَ فارس ݾاتئي ايَ ممُوڪان۔ ھانَ مرسنا مرس، ترسيس،

ڪرون؟“ ڪِي ݾون اوُئي تي قانوُن ھمَي ھتو۔ ڏينو وسيلَي ريَ کدڙون مھَي جڪو منيو، ڪونھي حُڪم مھارو روڻيِ ”وشتِي ڪہ،

ريَ مُلڪ ايِئي ھانَ وزيرون ݾجَي اوُئي پڻ ھَي، ڪِي عِزتي بي ريِ بادشاھ رُگو نيِ روڻيِ، ”وشتِي ڪہ، ڪھيو نَي وزيرون ھانَ بادشاھ ممُوڪان، 16

ريِ ڌڻيِ اپٓريَ اپٓريَ ڀيِ او تو پُگشَي، توڻي لگُايون ݾجَي بات ايَ ريِ روڻيِ وشتِي جڏي 17 ھَي۔ ڪِي عِزتي بي ڀيِ ريِ مِنکون ريَ صُوبون ݾجَي

ڪيوَڻ رو ڌڻيِ اپٓريَ ڀيِ مھي ھمَي ائٓيِ، ڪونھي او تو ڪرايو، ھيلو نَي روڻيِ وشتِي بادشاھ اخسويرس ’جڏي ڪہ، ڪشَي او ڪريَ۔ ڪونھي عِزت

ايِئوج ݾون ڌڻيون اپٓريَ ڀيِ او ھَي، ݾُڻِي بات ايَ ريِ روڻيِ وشتِي جڪون لگُايون، ريَ وزيرون ݾجَي ريَ مُلڪون مادِي ھانَ فارس 18 منون؟‘ ڪونھي
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ٺاھيو قانوُن بادشاھي اھڙو ھيڪ تو ھووَي، مرضِي ريِ بادشاھ جي 19 اشَٓي۔ ريݾ نَي اوُئون تو ھوشَي، عِزتي بي ريِ ڌڻيون ريَ اوُئون جڏي ڪرشَي۔

ھووَي ڀيِ ۾ مُلڪون مادِي ھانَ فارس قانوُن ايَ نمُونَي ايِئي اوَٓي۔ نيِ نظر ڀيِ ڪڏي ڀڙي اگٓھي بادشاھ اخسويرس روڻيِ، وشتِي ݾون جڪَي جاوَي،

رو بادشاھ جڏي 20 ھووَي۔ ݾُٺِي ݾون ايِئي ۾ بات ھر جڪو ٺاوَي، روڻيِ نَي ٻيجِي ڪَي جگھا ريِ وشتِي بادشاھ، پَڇي نيِ۔ بدلَي قانوُن ايَ ھانَ

بات ايَ 21 غريب۔“ جون ھووَي اَمير او ڀلي ڪرشَي، عِزت ريِ ڌڻيِ اپٓريَ لگُائيِ ھيڪ ھر تو ھوشَي، مشھُور ۾ بادشاھي ݾجِي قانوُن ايَ ٺاھيوڙو

ريِ صُوبون ݾجَي ريَ مُلڪ بادشاھ پَڇي 22 ڪيئو۔ ايِئوج تي ڪيوَڻ ريَ ممُوڪان بادشاھ پَڇي لاگِي۔ ݾُٺِي نَي وزيرون ݾجَي ريَ اوُئي ھانَ بادشاھ

ھووَي۔ پُوريِ مرضِي ريِ اوُئي رُگو ھانَ ھووَي راج رو ڌڻيِ ۾ گھر ھر ڪہ ميليا خط ۾ ٻوليِ ريِ قوم ھيڪ ھر

ھوئڻ روڻيِ رو آستر

جڪو ايٓو، ياد ڪئين ݾجو او نَي بادشاھ ائٓيِ۔ ياد ڀڙي روڻيِ وشتِي نَي اوُئي تو ھوئيِ، گھٽ ريݾ ريِ بادشاھ اخسويرس جڏي پَڇي بادشاھ12 ۾ مُلڪ ”ݾجَي ڪہ، ڪھيو نوڪرون شيوادار ريَ بادشاھ تي ايِئي 2 ھتو۔ ڏينو اوُئي حُڪم جڪو ھانَ ھتو ڪيئو روڻيِ وشتِي

ھانَ جووَي ڇوڪريَ ڪنواريَ ھانَ ڦوُٽريَ او ڪہ چُونڊَي نَي وزيرون ريَ صُوبون ݾجَي اپٓريَ بادشاھ 3 جوئو۔ ڇوڪريَ ڪنواريَ ھانَ ڦوُٽريَ ݾارُو ريَ

ھار نَي اوُئون ھيجا پَڇي ڪرتو۔ ݾنڀال ريِ لگُايون ۾ محل ريَ لگُايون جڪو ڪريَ، حوالي ريَ کدڙَي ريَ نون ھيجا ۾ ڪوٽ ريَ شھر سوسن

بات ايَ ٺاوَي۔“ روڻيِ تي جگھا ريِ وشتِي نَي اوُئي بادشاھ لاگَي، ݾُٺِي گھڻِي تموم نَي بادشاھ ڇوڪريِ جڪو پَڇي 4 ڏَي۔ سيمون رو ݾينگار

ڪيئو۔ ايِئوج اوُئي ھانَ لاگِي ݾُٺِي نَي بادشاھ

ھانَ رو سِمعي يائير ھتو، ڏيڪرو رو يائير او ھتو۔ رو قبيلَي بنيامين جڪو ريتو، يھُودي ھيڪ رو نون مردڪِي ۾ ڪوٽ ريَ شھر سوسن ٽيم اوُئي 5

رو مُلڪ بابل ݾون شھر يروشلم ڀيڙو يڪُونيا بادشاھ ريَ يھُودا نَي جڪون ھتو، ڀيڙو قيديون اوُئون خاندان رو مردڪِي 6 ھتو۔ ڏيڪرو رو قيس سِمعي

ھتو۔ آستر يعني ھدسا، نون رو جڪَي ھتِي، ڇوڪريِ ڦوُٽريِ ھيڪ ريِ ڪاڪَي ريَ مردڪِي 7 ھتو۔ گيو لي ڀيڙو آپ ڪري قيد نبُوڪدنضر بادشاھ

ھتِي۔ پاڙيِ ڪري ڏيڪريِ اپٓريِ نَي اوُئي مردڪِي تو ھتا، گيا مري ٻاپ ما را اوُئي

تو ڏينَي، ۾ ݾنڀال ريِ ھيجا ۾ ڪوٽ ريَ شھر سوسن او ھانَ ايٓا لي ڇوڪريَ گھڻيَ تموم تي حُڪم ريَ بادشاھ ڪہ ھويو ايِئون جڏي پَڇي 8

ݾُٺو رو پيئڻ کاوڻ ھانَ ݾينگار ھار ڪري ڇيڪائيِ اوُئي ڪِي۔ مھربونيِ تي آستر اوُئي ھانَ لاگِي ݾُٺِي آستر نَي ھيجا 9 ھتِي۔ ڀيڙيِ اوُئون ڀيِ آستر

ڏينِي۔ ڀيِ جگھا ݾُٺِي ݾون ݾجون ݾارُو ريَ ريوَڻ ۾ محل ريَ لگُايون ھانَ ڏينَي ٻونھَي خاص ݾات ݾارُو ريَ آستر اوُئي ڪيئو۔ بندوبست

ھروز مردڪِي 11 ݾُڻايو۔ ڪونھي ڀيِ ڪينَي آستر ڪري ريَ ايِئي ھَي، يھُودي او ڪہ ݾُڻاوَي نيِ ڀيِ ڪينَي او ڪہ ڏينو حُڪم نَي آستر مردڪِي 10

پڙيو؟ ھووَي ڪِي ݾون اوُئي ڪہ لَي احوال حال رو آستر ڪہ لنگھتو ݾون اوڱڻيَ ريَ محل ريَ لگُايون
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مھيڻا ڇَي لگاوتيِ، تيل مُر مھيڻا ڇَي يعني پڙتو، ڪرڻو ݾينگار ھار مھيڻا ٻارھَي نَي ڇوڪريِ ھيڪ ھر پيل، ݾون مُلاقات ݾون بادشاھ اخسويرس 12

رو ݾينگار ھار نَي اوُئي تو جاوتيِ، توڻي محل ريَ بادشاھ ݾون محل ريَ لگُايون جڏي ڇوڪريِ او نمُونَي ايِئي 13 ڪرتيِ۔ ݾينگار ھار ھانَ عطر

شعشجز جيٿ جاوتا، لي ۾ محل ٻيجَي ريَ لگُايون نَي اوُئي ݾاڪݪي ھانَ جاوتيِ ۾ محل ريَ بادشاھ رو شام ڇوڪريِ او 14 ڏيتا۔ سيمون ݾجو

ݾُٺِي نَي بادشاھ ڇوڪريِ ڪو جڏي پڻ جاوتيِ، ڪونھي پاڇِي ڪڍي بادشاھ ڀيِ ڪڏي او پَڇي ڪرتو۔ ݾنڀال ريِ ٻونھيون ريَ بادشاھ کدڙو

اڻَاوتو۔ لي نون رو ڇوڪريِ بادشاھ تو لاگتِي،

ڪڍي بادشاھ ريِ اوُئي جڏي ھتِي، پاڙيِ ڪار آݪيِ ڏيڪريِ اپٓريِ مردڪِي نَي جڪَي آستر، ڏيڪريِ ريِ ابيخيل ڪاڪَي ريَ مردڪِي پَڇي 15

جڪَي پَڇي ليئو۔ ڪونھي ڪئين ٻيجو پڻ ليئو، سيمون اوج ݾُڻايوڙو، رو ھيجا کدڙَي ريَ بادشاھ ݾارُو ريَ ݾينگار ھار اوُئي تو ائٓيِ، باريِ ريِ جاوڻ

نَي آستر ۾ مھيڻيَ طيبت يعني ڏَݾوَي، ريَ ݾال ݾاتوين ريَ بادشاھي ريِ بادشاھ اخسويرس 16 ڪِي۔ بکوڻ ريِ آستر اوُئي تو ڏيٺِي، نَي آستر ڀيِ

۾ ڇوڪريون ݾجَي آستر، نَي بادشاھ نمُونَي ايِئي ائٓيِ۔ پسند وڌيڪ آستر ۾ ڇوڪريون ݾجَي نَي بادشاھ تي ايِئي 17 گيا۔ لي ۾ محل ريَ بادشاھ

پَڇي 18 ٺائيِ۔ روڻيِ اپٓريِ تي جگھا ريِ وشتِي نَي اوُئي ھانَ پيرايو تاج بادشاھي نَي آستر بادشاھ پَڇي ائٓيِ۔ پسند ھانَ لاگِي ݾُٺِي گھڻِي تموم

ڪيئو ايلون رو موڪل ۾ صُوبون ݾجَي ڏِن اوُئي ھانَ ڪِي دعوت موٽيِ ھيڪ ريِ اگَووڻون ھانَ وزيرون ݾجَي اپٓريَ ۾ خُوشِي ريِ روڻيِ آستر بادشاھ،

ڏينا۔ تحفا کولي دِل نَي مِنکون ھانَ

بچاوڻ جان ريِ بادشاھ رو مردڪِي

تي ڪيوَڻ ريَ مردڪِي آستر، 20 ھتو۔ ٻيٺو ڪڍي در ريَ محل ريَ بادشاھ مردڪِي، ٽيم اوُئي تو ڪيئَي، ڀيڙَي ڀڙي ڇوڪريَ ڪنواريَ جڏي 19

منتِي۔ حُڪم ھيڪ ھر رو مردڪِي ڪار آݪيِ ٻاݪڪپڻ ڀيِ ھڻون آستر ݾُڻايو۔ ڪونھي ڀيِ ڪينَي ۾ باريَ ريَ قوم يھُودي اپٓريِ ھانَ خاندان اپٓريَ

بادشاھ نَي، ترش ھانَ بگِتان يعني کدڙون، پھريدار ٻي تي در ريَ بادشاھ اوُئي تو ھتو، ٻيٺو ڪڍي در ريَ محل ريَ بادشاھ مردڪِي، ڏِن ھيڪ 21

ݾُڻايو۔ نَي بادشاھ لي نون رو مردڪِي آستر ھانَ ݾُڻائيِ نَي روڻيِ آستر بات ايَ مردڪِي 22 ݾُڻيو۔ ڪرتَي سازش ريِ ڪرڻ قتل ۾ ريݾ خلاف ريَ

بادشاھي رُوبرو ريَ بادشاھ واقعيو ايَ ھانَ ڏينِي ڦاݾِي نَي پھريدارون ٻيئون اوُئون پَڇي نڪريِ۔ ݾاچِي بات ايَ تو ھوئيِ، جانچ ريِ بات ايِئي جڏي 23

لکِيو۔ ۾ ڪِتاب ريَ تاريخ

سازش خلاف رَي يھُوديون ريِ ھامانَ

ݾون وزيرون ݾجَي ڏي عِزت ھانَ ٺاھيو وزير موٽو ݾون ݾجون نَي ھامانَ ڏيڪريَ ريَ اجاجي ھمداتا بادشاھ اخسويرس پَڇي ݾون باتون ايِئون اي13َ ڪيونڪہ جُھڪتا، اگٓھي اوُئي ݾارُو ريَ ڏيوَڻ عِزت او ڏيتا، پھرو ڪڍي در ڪوٽ جڪو نوڪر ݾجائيِ را بادشاھ 2 ڏينو۔ درجو اوُنچو

ڪہ، ڪھيو نَي مردڪِي پھريدارون ريَ بادشاھ تي ايِئي 3 ڪرتو۔ عِزت نَڪو ھانَ جُھڪتو نَڪو اگٓھي اوُئي مردڪِي پڻ ھتو۔ حُڪم رو بادشاھ
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اوُئون مردڪِي پڻ ݾمجھاوتا، نَي اوُئي ھروز او ھون۔“ يھُودي ”ھُون ڪہ، ڪھيو مردڪِي تي ايِئي 4 منتو؟“ ڪونھي ڪيئون حُڪم رو بادشاھ ”توُ

ڏيٺو ھامانَ جڏي 5 ھَي۔ ڪريَ ڪِي ݾُڻي بات ريِ مردڪِي ھامانَ، ڪہ ھتِي مرضِي ريِ اوُئون ݾُڻايو۔ نَي ھامانَ اوُئون تو منتو، ڪونھي بات ريِ

ھَي، يھُودي مردڪِي ڪہ پڙيِ خبر نَي ھامانَ پڻ 6 ائٓيِ۔ ريݾ گھڻِي تموم نَي اوُئي تو ، جُھڪتو ڪونھي ݾارُو ريَ ڏيوَڻ عِزت مھنَي مردڪِي ڪہ

اخسويرس جڪو ڪريَ، قتل نَي يھُوديون ݾجَي اوُئي ڪہ ھتِي مرضِي ريِ اوُئي پڻ ݾمجھو، ڪونھي وڌيڪ مارڻ، نَي مردڪِي رُگو اوُئي تي ايِئي

ادار مھيڻيَ ٻارھَي لي ݾون نيسان يعني، مھيڻيَ پيلڪَي ريَ ݾال ٻارھوين ريَ حڪُومت ريِ بادشاھ اخسويرس پَڇي 7 ھَي۔ ريَ ۾ مُلڪ ريَ بادشاھ

تو ھَي۔ صحيح ݾارُو ريَ ڪرڻ قتل نَي يھُوديون ڏِن ھانَ مھيڻو ڪيو ڪہ رھيا گھاتتا پُکو يعني پور، ھروز اگٓھي اوُئي مِنک ڪئينڪہ را ھامانَ توڻي

قوم ھيڪ ۾ صُوبون ݾجَي ريَ حڪُومت ”ٿاريِ ڪہ، ڪھيو نَي اخسويرس بادشاھ ھامانَ، پَڇي 8 نڪريو۔ رو تاريخ تيرھَي ريِ مھيڻيَ ٻارھَي پُکو

منتا۔ ڪونھي قانوُن را بادشاھ مِنک ايَ ھانَ ھَي ڌار ݾون قومون ݾجَي باقي قانوُن را ايِئون ھَي۔ ݾمجَھي ڌار ݾون قومون ٻيجَي اپٓنَي جڪو ھَي، ريَ

ڏَي، لکِي حُڪم رو ڪرڻ قتل نَي اوُئون تو ھووَي، مرضِي ريِ بادشاھ جي 9 ڪونھي۔ صحيح ݾارُو ريَ بادشاھ ريوَڻ جيتو رو ايِئون ڪري ريَ ايِئي

ريَ يھُوديون ھانَ اتُاريِ بيٽِي آݪيِ ٺَپَي ݾون ھاٿ اپٓريَ بادشاھ تي ايِئي 10 ڏئين۔“ ݾارُو ريَ خزونَي ريَ بادشاھ چوندِي مَڻ ݾئو پونچ ھزار آٺ ھُون تو

اوج ݾون مِنکون اوُئون ھانَ راک ڪڍي آپ چوندِي او ”توُ ڪہ، ڪھيو نَي ھامانَ بادشاھ، 11 ڏينِي۔ نَي ھامانَ ڏيڪريَ ريَ اجاجي ھمداتا دُشمن

لکِيو۔ ڪئين ݾجو اوج ڪھيو، ھامانَ جون ھانَ اڻَايا مُنڇِي را بادشاھ رو تاريخ تيرھَي ريِ مھيڻيَ پيلڪَي پَڇي 12 لاگَي۔“ ݾُٺو ٿنَي جڪو ڪر،

ريَ بادشاھ خط او پَڇي لگايو۔ ٺَپو اݪٓو بيٽِي بادشاھي تي اوُئون لکِي خط ۾ ٻوليِ ريِ اوُئون نَي قوم ھر ھانَ صُوبَي ھر ݾون نون ريَ بادشاھ اخسويرس

ھتو لکِيوڙو ايَ ۾ خطون اوُئون ميليا۔ خط ۾ صُوبَي ھر ريَ مُلڪ ھاٿون ريَ ٽپاليون اوُئون 13 ميليا۔ ڏيݾا ݾردارون ھانَ وزيرون ريَ صُوبَي ھر گوَرنرون،

ملڪيت مال را اوُئون ڪري قتل ۾ ڏِن ھيڪَي نَي لگُايون ھانَ ٻاݪون ڏوڪرون، نوجوانون، يعني يھُوديون ݾجَي رو تاريخ تيرھَي ريِ مھيڻيَ ٻارھَي ڪہ

پَڇي 15 ريَ۔ تيار ݾجائيِ ڏِن اوُئي ڪہ ڪريا ايلون ايَ ۾ صُوبَي ھر ھانَ ميليا ۾ قومون ݾجَي ڪاپيِ نَقل ھيڪ ھيڪ ريِ خط ايِئي 14 ليئو۔ کوݾي

ݾون ايلون ايِئي پڻ ٻيٺا، پيئڻ رس رو انگوُرون ھامانَ ھانَ بادشاھ پَڇي ھويو۔ ڀيِ ۾ شھر سوسن ايلون ايَ نڪريا۔ ٽپاليِ او تي حُڪم ريَ بادشاھ

ھويا۔ پريشون اݪٓا شھر سوسن ݾجائيِ

موگڻ مدد ݾون آستر رو مردڪِي

جائي ۾ شھر اوڍي کٿو ھانَ گھاتيِ راک ۾ ماٿَي ڦاڙيا، گاڀا اپٓرا ۾ ڏُک اوُئي تو ھَي، اݪٓو ھوئڻ ڪِي ڪہ پڙيِ خبر نَي مردڪِي جڏي پَڇي بادشاھي14 اوڍي کٿو مِنک ڀيِ ڪو ڪيونڪہ گيو، ڪونھي ۾ ڪوٽ پڻ گيو، تي در ريَ ڪوٽ ريَ بادشاھ او پَڇي 2 لاگو۔ روئڻ ݾون زور

۾ اوُئون لاگا، ڪرڻ ماتم راکي روزا ھانَ روئڻ گھڻا تموم يھُودي ݾجائيِ تو پکِڙي، ۾ صُوبَي ھر بات ايَ جڏي 3 ݾگھتو۔ ڪونھي جائي ۾ ڪوٽ

رھيا۔ پڙيا تي راک اوڍي کٿو گھڻا تموم
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پيريَ مردڪِي ڪہ ميليا گاڀا اوُئي پَڇي ھويو۔ ڏُک نَي آستر تو ݾُڻايو، نَي آستر حال، رو مردڪِي جائي کدڙون ھانَ ٻونھيون ريَ روڻيِ آستر جڏي 4

آستر ھتو۔ راکيو شيواداري ݾارُو ريَ آستر بادشاھ، نَي جڪَي اڻَايو، نَي کدڙَي ھتاڪ آستر تي ايِئي 5 ڪيئو۔ انِڪار مردڪِي پڻ اتُاريَ، کٿو ھانَ

ݾون محل ريَ بادشاھ ھتاڪ، پَڇي 6 ھويو؟ ڪيڪر ھانَ ھويو ڪيئون ايَ ڪہ پڙَي خبر تو ڏينو، حُڪم رو جانچ ريِ مردڪِي نَي ھتاڪ روڻيِ،

ھويو ݾون اوُئي جڪو ݾُڻايو، نَي ھتاڪ ڪئين ݾجو او مردڪِي پَڇي 7 ھتو۔ ٻيٺو تي چوڪ ريَ شھر مردڪِي جيٿ گيو، ڪڍي مردڪِي نڪري

پَڇي 8 ھتو۔ ڪيئو واعدو رو ڏيوَڻ ۾ خزونَي ريَ بادشاھ ݾارُو ريَ ڪرڻ قتل نَي يھُوديون ھامانَ جڪو ݾُڻايو، صحيح ڀيِ وزن رو چوندِي اوُئي ھتو۔

آستر خط او ڪہ ھتو لکِيوڙو ۾ باريَ ريَ ڪرڻ قتل نَي يھُوديون ريَ شھر سوسن ۾ جڪَي ڏينِي، نَي ھتاڪ ڪاپيِ نَقل ھيڪ ريِ خط اوُئي مردڪِي

جائي باتون ݾجَي ريَ مردڪِي ھتاڪ، تي ايِئي 9 ڪريَ۔ مِنٿ ريِ رحم ݾارُو ريَ قوم اپٓريِ ݾون بادشاھ جائي او ڪہ ڪھيو ڀيِ ايَ ھانَ بتاوَي نَي

بادشاھ توڻي اڃَون را، ھويا ڏِن ”ٽيھ 11 ڪہ، ݾُڻاوَي نَي مردڪِي جائي او ڪہ ڏينو حُڪم ݾمجھائي نَي ھتاڪ آستر، پَڇي 10 ݾُڻائَي۔ نَي آستر

بادشاھ بنِا، موڪل اڏٓمي جون لگُائيِ ڀيِ ڪو ڪہ ھَي خبر نَي مِنکون ݾجَي ريَ صُوبَي ھانَ نوڪرون ݾجَي ريَ بادشاھ جو، اڻَائيِ۔ ڪونھي مھنَي

او تو ڪريَ، ڏيݾا اوُئي گيڏِي ريِ ݾونَي اپٓريِ بادشاھ جي جاوَي۔ ماريو او ڪہ ھَي قانوُن ھيڪج ݾارُو ريَ اوُئي تو جاشَي، ۾ اوڱڻيَ ريَ محل ريَ

ݾُڻائَي۔ نَي مردڪِي باتون ݾجَي ايَ ريَ آستر پَڇي 12 ريشَي۔“ جيتو

ڀيِ توُ ڪيونڪہ جائيِ، بچي رئي ۾ محل ريَ بادشاھ توُ ڪہ ݾمجھ نيِ ايَ ”تو ڪہ، ميليو نياپو ڏيݾا روڻيِ آستر مردڪِي، پَڇي ݾون ايِئي 13

ھوئي جاشَي۔ ماريو خاندان رو ٻاپ ٿاريَ ھانَ توُ پڻ بچاشَي، ايشوَر نَي يھُوديون تو رئيِ، ٻيٺِي ڪري ماٺ ڀيِ اڃَون توُ جي 14 ھَي۔ ريِ قوم يھُودي

سوسن جائي ”توُ 16 ڪہ، ميليو نياپو ايَ ڏيݾا مردڪِي آستر، تي ايِئي 15 ڪريَ۔“ مدد ريِ قوم اپٓريِ توُ ڪہ ھَي ھوئيِ ڪري ايِئي روڻيِ توُ ݾگھَي،

پَڇي راکين۔ روزو ڀيڙيِ ٻونھيون اپٓريَ ڀيِ ھُون ھانَ راکيا روزو راتون تين ھانَ ڏِن تين ٿي پَڇي ڪر۔ ڀيڙا تي جگھا ھيڪِي نَي يھُوديون ݾجَي ريَ شھر

آستر جون ڪيئو، ايِئوج جائي مردڪِي پَڇي 17 مرون۔“ جون رون جيتِي ھُون ڀلي پَڇي ھَي، خلاف ريَ قانوُن جڪو جائين، ڪڍي بادشاھ ھُون

ھتو۔ ڪھيو نَي اوُئي

دعوت نَي ھامانَ ھانَ بادشاھ ريِ آستر

بادشاھ ٽيم اوُئي اڀُيِ۔ جائي اگٓھي تخت ريَ بادشاھ ۾ اوڱڻيَ مئيلَي ريَ محل ريَ بادشاھ ھانَ پيريا گاڀا بادشاھي آستر ڏِن تيجَي پَڇي ري15ِ ݾونَي اپٓريِ ھانَ ھويو خُوش گھڻو تموم تو ڏيٺِي، اڀُوڙيِ ۾ اوڱڻيَ نَي آستر بادشاھ، جڏي 2 ھتو۔ ٻيٺو تي تخت ݾومھو در ريَ محل اپٓريَ

روڻيِ، ”آستر ڪہ، پُوڇو ݾون اوُئي بادشاھ پَڇي 3 لگايو۔ ھاٿ نَي پُڇڙيِ ريِ گيڏِي ريِ ݾونَي ھانَ ائٓيِ نيڙيِ آستر تي ايِئي ڪِي۔ ڏيݾا اوُئي گيڏِي

تو لاگَي، ݾُٺو نَي بادشاھ ”جي ڪہ، ڪھيو آستر تي ايِئي 4 ڏئين۔“ ٿنَي ھُون تو مونگَي، ڀيِ بادشاھي آڌِي توُ جي کپَي؟ ڪِي ٿنَي ھَي، بات ڪِي

جائو، ”ڇيڪا ڪہ، ڏينو حُڪم نَي نوڪرون اپٓريَ بادشاھ پَڇي 5 ھَي۔“ ڪِي تيار ݾارُو ٿونريَ مھَي جڪو کاوَي، دعوت مھاريِ ھامانَ ھانَ بادشاھ
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رس رو انگوُرون بادشاھ پَڇي 6 گيا۔ تي دعوت ريِ آستر ھامانَ، ھانَ بادشاھ تي ايِئي جائوُن۔“ ۾ دعوت ريِ آستر مھي تو ائٓو، ڪري ھيلو نَي ھامانَ

ڏينِي بݪتِي آستر تي ايِئي 7 ڏئين۔“ ٿنَي ھُون تو مونگِي، ڀيِ بادشاھي آڌِي توُ جي کپَي؟ ڪِي ٿنَي ھَي، بات ”ڪِي ڪہ، پُوڇو ݾون آستر بݪِا، پيتي

ھانَ درخواست مھاريِ ڪہ ھَي مرضِي ريِ بادشاھ ھانَ ھَي نظر ريِ دايا تي مھَي ريِ بادشاھ جي 8 ڪہ، ھَي ايَ عرض ھانَ مرضِي ”مھاريِ ڪہ،

ݾُڻائين۔“ بات اپٓريِ ھُون پَڇي ڪرين۔ تيار ݾارُو ٿونريَ ھُون جڪو اوَٓي، تي دعوت مھاريِ ڀڙي ݾوواريَ ھامانَ ھانَ بادشاھ تو ݾُڻيَ، عرض

سازش ريِ مارڻ نَي مردڪِي

ڏيٺو۔ ٻيٺوڙو ڪڍي در ريَ ڪوٽ ريَ بادشاھ نَي مردڪِي اوُئي تو پڙيو، نڪرتو ݾون محل ھوئي خُوش گھڻو تموم ھامانَ جڏي پَڇي ݾون دعوت 9

اپٓريَ پَڇي ڪِي۔ برداش ريݾ اپٓريِ ھامانَ پڻ 10 ڪاوڙيو۔ گھڻو تموم ھامانَ تي ايِئي ٻيئاجو، نَڪو ھانَ اٺُيو نَڪو ݾارُو ريَ عِزت ريِ اوُئي مردڪِي

ڏيڪرون گھڻيَ تموم مرتبو، مونَ اپٓرو ڪري بڏائو اگٓھي اوُئون ھامانَ پَڇي 11 ڪرايو۔ ھيلو نَي زرش لگُائيِ اپٓريِ ھانَ دوستون اپٓريَ ھانَ گيو گھري

ڏينو۔ درجو موٽو ݾون ݾردارون ھانَ وزيرون ݾجَي اپٓريَ ھانَ ڏينِي ترقي گھڻِي تموم مھنَي ڪيڪر اوُئي ڪہ لاگو ݾُڻاوڻ ۾ باريَ ريَ بادشاھ ھانَ

ݾوواريَ روڻيِ ھتا۔ گيا بادشاھ ھانَ ھُون ۾ جڪَي ھتِي، ڏينِي دعوت مھونَي آپ روڻيِ آستر آج پڻ ڪونھي، اتِرو ”رُگو ڪہ، ڪھيو ھامانَ پَڇي 12

نَي مردڪِي يھُودي اوُئي ھُون جڏي پڻ 13 اڻَايو۔ ڪونھي ڀيِ ڪينَي ٻيجو ٽاݪ ݾون بادشاھ ھانَ مھنَي اوُئي ھَي، ڏينِي دعوت مھنَي ڀيڙيِ بادشاھ ڀيِ

ݾجَي ھانَ زرش لگائيِ ريِ ھامانَ پَڇي 14 لاگتَي۔“ ڪونھي ݾُٺَي باتون ݾجَي ايَ مھنَي تو ھون، ڏيکون ٻيٺوڙو ڪڍي در ريَ ڪوٽ ريَ بادشاھ

تارھي ݾاڪݪي پَڇي ھووَي۔ ڦٽُ پنجھتر لونٻائي ريِ جڪَي ٺائو، گھاٽ ڦاݾِي ھيڪ رو لڪڙيِ ݾارُو ريَ ڏيوَڻ ڦاݾِي نَي ”اوُئي ڪہ، ڪھيو دوستون

نَي ھامانَ مشورو ايَ جائي۔“ ۾ دعوت ڀيڙو بادشاھ ݾون ارٓوم توُ پَڇي جاوَي۔ چاڙھيو تي ڦاݾِي نَي مردڪِي ڪہ ڪري مِنٿ جائي ڪڍي بادشاھ

ڪيئو۔ ايِئوج اوُئي ھانَ لاگو ݾُٺو

ڏيوَڻ عِزت نَي مردڪِي ريِ بادشاھ

ڪِتاب او جڏي ڏينو۔ حُڪم رو اوٓڻ لي ڪِتاب رو تاريخ بادشاھي نَي نوڪرون اوُئي تو ائٓيِ، ڪونھي اوُنگ نَي بادشاھ رات اوُئيج پَڇي ۾16 باريَ ريَ ترش ھانَ بگِتان کدڙون پھريدار ٻي نَي بادشاھ ڪيڪر مردڪِي ڪہ ھتو لکِيوڙو ڀيِ ايَ ۾ اوُئي تو 2 ݾُڻايو، پڙھي نَي بادشاھ

مردڪِي ڪري ريَ بات ايِئي ”اپٓون ڪہ، پُوڇو ݾون نوڪرون بادشاھ پَڇي 3 ھتِي۔ ڪِي سازش ريِ مارڻ نَي بادشاھ اخسويرس جڪون ھتو، ݾُڻايو

ڪہ ايٓو ۾ اوڱڻيَ ريَ محل ھامانَ ٽيم اوُئيج 4 ڪونھي۔“ ڪئين سلامت، ”بادشاھ ڪہ، ڪھيو اوُئون تو ھتِي؟“ ڏينِي عِزت ھانَ انِوم ڪھڙو نَي

”ٻاھر ڪہ، پُوڇو ݾون نوڪرون بادشاھ پَڇي ھتِي۔ ٺڙائيِ ݾارُو ريَ مردڪِي ھامانَ، جڪو چاڙھَي، تي ڦاݾِي نَي مردڪِي او ڪہ ڪَي نَي بادشاھ

بادشاھ ھامانَ جڏي 6 ڪرو۔“ ھيلو ڪڍي مھَي نَي ”اوُئي ڪہ، ڏينو حُڪم بادشاھ پَڇي ”ھامانَ۔“ ڪہ، ڪھيو نوڪرون 5 ھَي؟“ ڪُڻ ۾ اوڱڻيَ

ھَي، ڪيو ٻيجو ٽاݪ ݾون ”مھَي ڪہ، ݾوچو ھامانَ کپَي؟“ ھوئڻ ڪِي رو اوُئي تو ڏَي، عِزت بادشاھ نَي ”جڪَي ڪہ، پُوڇو بادشاھ تو ايٓو، ڪڍي
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جاوَي، پيرايا گاڀا بادشاھي نَي اوُئي تو 8 ڏَي، عِزت بادشاھ نَي ڪہ،”جڪَي ڪھيو نَي بادشاھ ھامانَ، تي ايِئي 7 ڏَي؟“ عِزت بادشاھ نَي جڪَي

بادشاھ تي جڪَي ھانَ ھووَي تاج بادشاھي تي ماٿَي ريَ جڪَي ائٓو، لي گھوڙو ھيڪ ݾارُو ريَ ݾَواريِ ريِ اوُئي ھانَ ھَي پيريَ بادشاھ جڪو

بادشاھي نَي اوُئي پَڇي ڏَي۔ عِزت بادشاھ نَي جڪَي پيراوَي، نَي اوُئي جڪو ڏَي، نَي وزير خاص ڪَي اپٓريَ گاڀا ايَ بادشاھ 9 ھووَي۔ ڪِي ݾَواريِ

جاشَي۔‘“ ڪيئو ايِئوج ݾون اوُئي ڏَي، عِزت بادشاھ نَي ’جڪَي ڪہ، ھووَي ايلون ايَ اگٓھي اوُئي ھانَ ڏيراوَي چڪر رو شھر ٻيݾاڙي تي گھوڙَي

عِزتي بي ريِ ھامانَ

يھُودي مردڪِي ڪڍي در ريَ ڪوٽ بادشاھي ڪر۔ ايِئوج ھَي ڪھيو ٿَي جون ھو، ”ڇيڪو ڪہ، ڪھيو نَي ھامانَ بادشاھ اخسويرس پَڇي 10

نيِ کوٽ ريِ شئي ڀيِ ڪَي ڪري، ڌھيون رو بات ايِئي ھَي۔ ڪھيو ٿَي جڪو ڪر، ايِئوج ݾون اوُئي اڻَائي گھوڙو ھانَ گاڀا بادشاھي توُ ھَي، ٻيٺو

مردڪِي اوُئي ڏيرايو۔ چڪر رو شھر ٻيݾاڙي تي گھوڙَي بادشاھي نَي اوُئي پَڇي ھانَ پيرايا نَي مردڪِي لي گاڀا بادشاھي ھامانَ تي ايِئي 11 ھووَي۔“

ايٓو، پاڇو ڪڍي در ريَ محل مردڪِي پَڇي 12 جاشَي۔“ ڪيئو ايِئوج ݾون اوُئي ڏَي، عِزت بادشاھ نَي ”جڪَي ڪہ، ڪيئو ڀيِ ايلون ايَ اگٓھي

او نَي زرش لگُائيِ اپٓريِ ھانَ دوستون ݾجَي اپٓريَ ھامانَ پَڇي 13 گيو۔ گھري اپٓريَ ڇيڪو ھوئي شرميدو ھانَ لڪِايو مونڏو اپٓرو ۾ ڏُک ھامانَ پڻ

عِزتو بي گھڻو تموم اگٓھي مردڪِي ”توُ ڪہ، ڪھيو لگُائيِ ھانَ صلاحڪارون ريَ اوُئي تي ايِئي ھتو۔ ھويو ݾون اوُئي جڪو ݾُڻايو، ڪئين ݾجو

ھَي۔“ ݾون قوم يھُودي او ڪيونڪہ ھوئيِ، برباد وڌيڪ ڀيِ ݾون پيل توُ پڻ ݾگھَي، ڪونھي ڪري مُقابلو ڀيِ ڪڏي رو اوُئي توُ ھمَي ھَي، ھويو

ھتِي۔ تيار ݾارُو ريَ اوُئون جڪو گيا، لي ۾ دعوت ريِ آستر نَي ھامانَ ڪري ڇيڪائيِ ھانَ ايٓا کدڙا را بادشاھ تو پڙيا، ڪرتا باتون ايَ اڃَون او 14

موت ريِ ھامانَ

روڻيِ، ڪہ،”اي پُوڇو ݾون آستر ڪار آݪيِ پيل پيتَي، رس رو انگوُرون بادشاھ 2 گيا۔ ۾ دعوت ريِ روڻيِ آستر ھامانَ، ھانَ بادشاھ پَڇي جي17 سلامت، بادشاھ ڪہ،”اي ڏينِي بݪتِي روڻيِ آستر 3 ڏئين۔“ ٿنَي ھُون تو مونگِي، ڀيِ بادشاھي آڌِي توُ جي کپَي؟ ڪِي ٿنَي ݾُڻا، مھنَي

ݾون مرڻ نَي قوم يھُودي مھاريِ ھانَ مھنَي تو ھووَي، پُورو عرض مھارو ڪہ ھَي مرضِي ريِ بادشاھ جي ھانَ ھَي نظر ريِ دايا تي مھَي ريِ بادشاھ

ماٺ ھُون ڀيِ تو ھووَنت، بيچيجا ݾارُو ريَ ھوئڻ غُلوم مھي جي ھَي۔ گيو بيچو ݾارُو ريَ مارڻ ھانَ برباد نَي قوم مھاريِ ھانَ مھنَي ڪيونڪہ 4 بچائو۔

ڪيٿ ھانَ ھَي ڪيو ڪہ،”او ڪھيو نَي روڻيِ آستر بادشاھ، اخسويرس ݾُڻي ايَ 5 ڪرونت۔“ ڪونھي پريشون نَي بادشاھ تي بات ايِئي ھانَ ھووَنت

ھانَ بادشاھ ھامانَ، تي ايِئي ھَي۔“ ھامانَ بُڇڙو ايَ مُخالف ھانَ دُشمن ڪہ،”مھورو ڪھيو آستر 6 ھَي؟“ ڪِي ھِمت ريِ ڪرڻ ايِئون جڪَي ھَي،

ھامانَ پَڇي لاگو۔ ڦِرڻ ۾ باگ ريَ محل ڇوڙي پيئڻ رس رو انگوُرون او ھانَ ائٓيِ ريݾ گھڻِي تموم نَي بادشاھ ݾُڻي ايَ 7 لاگو۔ ٻيئاجڻ اگٓھي روڻيِ

بادشاھ جڏي 8 ڇوڙَي۔ ڪونھي جيتو مھنَي بادشاھ ھمَي ڪہ پڙيِ خبر نَي اوُئي ڪيونڪہ لاگو، ڪرڻ مِنٿون نَي روڻيِ آستر ݾارُو ريَ بچاوڻ اپٓنَي

ايَ ڪہ،”ڪِي ڪھيو ۾ ريݾ بادشاھ تي ايِئي ھتِي۔ ٻيٺِي روڻيِ آستر جيٿ ھَي، پڙيو تي صوفَي اوُئي ھامانَ ڪہ ڏيٺو اوُئي تو ايٓو، پاڇو ݾون باگ
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ڍڪي ݾون گاڀَي مونڏو رو ھامانَ نوڪرون ريَ بادشاھ تو ڪھيو، ايَ بادشاھ جڏي ھَي؟“ ايٓو ڪرڻ زبردستي زور ݾون روڻيِ مھاريِ ݾومھو مھاريَ

نَي مردڪِي ماٿَي اوُئي ڪہ ھَي ٺڙايو گھاٽ ڦاݾِي ڦٽُ پنجھتر ھيڪ گھري اپٓريَ ڪہ،”ھامانَ ڪھيو کدڙَي خربُونا نوڪر ريَ بادشاھ پَڇي 9 ڇوڙيو۔

چاڙھو۔“ ماٿَي ڦاݾِي اوُئيج نَي ڪہ،”ھامانَ ڏينو حُڪم بادشاھ ھتِي۔“ بچائيِ جان ريِ بادشاھ جڪَي ھَي، مِنک او مردڪِي ٽونگَي۔

ھوئيِ۔ گھٽ ريݾ ريِ بادشاھ پَڇي ھتِي۔ ٺڙائيِ ݾارُو ريَ مردڪِي ھامانَ، جڪو چاڙھيو، ماٿَي ڦاݾِي اوُئي نَي ھامانَ اوُئون پَڇي 10

حُڪم رو بادشاھ ݾارُو رَي يھُوديون

ايٓو، ڪڍي بادشاھ مردڪِي پَڇي ڏينو۔ نَي روڻيِ آستر ڪئين ݾجو رو گھر ريَ ھامانَ دُشمن ريَ يھُوديون ڏِن اوُئيج بادشاھ اخسويرس نَي18 مردڪِي ڪاڍي ݾون ھاٿ بيٽِي آݪيِ ٺَپَي اپٓريِ بادشاھ پَڇي 2 ھَي۔ عزيز رو اوُئي مردڪِي ڪہ ھتو ݾُڻايو نَي بادشاھ آستر، ڪيونڪہ

گُھمرو ھيڪ آستر 3 ڏينو۔ نَي مردڪِي ݾارُو ريَ ݾنڀالڻ ڪئين ݾجو رو گھر ريَ ھامانَ آستر، پَڇي ھتِي۔ ليِ پاڇِي ݾون ھامانَ اوُئي جڪو ڏينِي،

جاوَي۔“ ڪِي ختم بُڇڙائي ھانَ سازش ڪيئوڙيِ خلاف ريَ يھُوديون ريِ اجاجي ڪہ،”ھامانَ ڪِي مِنٿ روئي ھانَ کِري ۾ پگون ريَ بادشاھ ڀڙي

ھانَ ھَي خُوش ۾ بات ايِئي بادشاھ ڪہ،”جي ڪھيو آستر پَڇي 5 اڀُيِ۔ اگٓھي بادشاھ اٺُي او تو ڪِي، گيڏِي ريِ ݾونَي ڏيݾا آستر بادشاھ، جڏي 4

ڏينوڙو رو ھامانَ ڏيڪريَ ريَ اجاجي ھمداتا تو ھَي، خُوش ݾون مھَي ھانَ لاگَي ݾُٺو نَي بادشاھ جي ھَي، نظر ريِ دايا تي مھَي ريِ اوُئي جي

اݪٓا اوٓڻ تي قوم اپٓريِ ھُون 6 جاوَي۔‘ ماريا يھُودي ݾجائيِ را مُلڪ ريَ بادشاھ ڪہ،’اخسويرس ھَي لکِيوڙو ۾ جڪَي ھووَي، ختم حُڪم بادشاھي

نَي يھُودي مردڪِي ھانَ روڻيِ آستر بادشاھ، اخسويرس تي ايِئي 7 ݾگھتِي۔“ ڪونھي ڏيکي ھوتا قتل عزيز اپٓرا ھُون ݾگھتِي۔ ڪونھي ڏيکي ڏُک

حُڪم جڪو پڻ 8 چاڙھيو، تي ڦاݾِي ڪري ريَ ڪرڻ حملو تي يھُوديون نَي ھامانَ مھَي ھَي۔ ڏينو نَي آستر گھر رو ھامانَ ڪہ،”مھَي ڪھيو

ٻيجو ھيڪ ݾون نون مھاريَ ٿي ھمَي ھَي۔ ڏُکيو پالڻ نَي اوُئي ھَي، لاگوڙو ٺَپو بادشاھي تي جڪَي ھانَ ھَي پُگو ڪڍي مِنکون ݾون نون ريَ بادشاھ

سيوان يعني مھيڻيَ، تيجَي پَڇي 9 لگائو۔“ ڀيِ ٺَپو اݪٓو بيٽِي مھاريَ تي اوُئي ھانَ لکِو او وڻيَ جڪو ۾ باريَ ريَ يھُوديون تي جڪَي ميلو، لکِي حُڪم

اٿِوپيا لي ݾون ھندُوستان لکِي، خط ھيڪ ھيڪ ۾ ٻوليِ ريِ صُوبَي ھيڪ ھر تي ڪيوَڻ ريَ مردڪِي اوُئون اڻَايا۔ مُنڇِي را بادشاھ رو تاريخ ٽيويِ ريِ

ڀيِ نَي يھُوديون خط ايَ پَڇي ميليا۔ ڏيݾا اگَووڻون ھانَ وزيرون ريَ صُوبون ستاويِ ݾئو ھيڪ گوَرنرون، ريَ مُلڪ اوُئي ھانَ يھُوديون ݾجَي توڻي مُلڪ

گھوڙون تکَِي خط او اوُئي پَڇي لگايو۔ ڀيِ ٺَپو بادشاھي تي اوُئي ھانَ لکِيو ݾون نون ريَ بادشاھ حُڪم ايَ مردڪِي 10 مِليو۔ ۾ ٻوليِ اپٓريِ ريِ اوُئون

ݾارُو ريَ بچا اپٓريَ يھُودي را شھرون ݾجَي ڪہ ھَي حُڪم رو ”بادشاھ 11 ڪہ، ھتو لکِيوڙو ايَ ۾ خط ايِئي ڏينا۔ نَي ٽپاليون ريَ بادشاھ ݾَوار ريَ

ٻاݪون ھانَ لگُايون نَي دُشمنون اپٓريَ او ڪہ ھَي موڪل نَي يھُوديون تو ڪريَ، حملو تي يھُوديون مِنک را صُوبون ھانَ قومون ٻيجَي جي ھووَي۔ ڀيڙا

اپٓريَ نَي يھُوديون ۾ صُوبون ݾجَي ريَ مُلڪ رو تاريخ تيرھَي ريِ ادار يعني مھيڻيَ، ٻارھَي 12 لَي۔ آپ ملڪيت مال را اوُئون ھانَ ڪريَ قتل ݾُوڌا

ھَي۔“ موڪل ريِ ڪرڻ حملو تي دُشمنون
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آستر

ملھاوڻ جشن رو قوم يھُودي

يھُودي تي ٽيم راکيوڙَي ڪہ ھووَي ايلون ۾ صُوبَي ھيڪ ھر رو حُڪم ايِئي ڪہ ڪِي تيار ݾارُو ريَ قوم ھر ڪاپيِ نَقل ھيڪ ريِ خط اوُئي پَڇي 13

سوسن ايلون رو حُڪم ايِئي ھويا۔ بَئير تي گھوڙون تکَِي ٽپاليِ او تي حُڪم ريَ بادشاھ تي ايِئي 14 ريَ۔ تيار ݾارُو ريَ ليوَڻ بدلو ݾون دُشمنون اپٓريَ

ݾونَي تي ماٿَي اپٓريَ او جڏي پيريو۔ جُبو رو رنگ بيڱڻائي ھانَ ليلم قيمتي پيريا، گاڀا بادشاھي اڇٓا ھانَ اسٓموني مردڪِي پَڇي 15 ھويو۔ ڀيِ ۾ شھر

ھانَ امن تسلِي، خُوشِي، ݾارُو ريَ يھُوديون ݾون ايِئي 16 لاگا۔ ملھاوڻ خُوشِي ھڻي نارا مِنک ݾجائيِ را شھر سوسن تو نڪريو، ٻاھر پيري تاج رو

ھيڪَي لگايا، نارا ۾ خُوشِي يھُوديون ريَ اوٿ پُگو، حُڪم ايَ رو بادشاھ ڀيِ جيٿ ۾ شھر ھر ھانَ صُوبَي ھر 17 ھويو۔ شرُوع دور رو خُوشحاليِ

لاگا۔ ٻيئاجڻ ݾون يھُوديون او ڪيونڪہ ھويا، يھُودي ڀيِ مِنک را قومون ٻيجَي ٽيم اوُئي ملھايو۔ جشن ھانَ ڪِي دعوت ريِ ٻيجَي

جيت ريِ قوم يھُودي

او ڪہ ھتِي امُيد نَي دُشمنون ھتو۔ ڪرڻو عمل تي حُڪم ريَ بادشاھ تي جڪَي ائٓيِ، تاريخ تيرھَي ريِ ادار يعني مھيڻيَ، ٻارھَي جڏي پَڇي مُلڪ19 ريَ بادشاھ اخسويرس 2 ھرايا۔ نَي دُشمنون آݪَي ڪرڻ نفرت اپٓريَ يھُوديون پڻ ھويو، ڪونھي ايِئون ايَ ڪرشَي، ختم نَي يھُوديون ݾجَي

قومون ݾجَي ٻيجَي ڪرتا۔ ݾارُو ريَ ڏيوَڻ نقُصون نَي اوُئون جڪو ڪريَ، حملو تي اوُئون ڪہ ھويا ڀيڙا ۾ شھر اپٓريَ اپٓريَ يھُودي را صُوبون ݾجَي ريَ

ڪِي، مدد ريِ يھُوديون افٓيسرون ريَ بادشاھ ھانَ ݾردار وزير، را صُوبون ݾجَي گوَرنرون، ريَ مُلڪ 3 ݾگھيا۔ ڪونھي ڪري مُقابلو رو يھُوديون ۾ ٻيِ

گيو۔ ڪرتو ترقي ڏِن ڏِنو او ھانَ پکِڙي ۾ صُوبون ݾجَي خبر ريِ مرتبَي موٽَي ريَ مردڪِي ۾ درٻار ريِ بادشاھ 4 ٻيئاجتا۔ ݾون مردڪِي او ڪيونڪہ

سوسن يھُوديون، 6 ڪيئو۔ اوج وڻيو جڪو ݾون اݪٓون ڪرڻ نفرت ݾون يھُوديون ھانَ ڪيئا برباد ماري ݾون تلوار نَي دُشمنون اپٓريَ يھُوديون ڏِن اوُئي 5

پوراتا، 8 اسپاتا، دلفُون، پرشنداتا، ھَي، ايَ نون را جڪون ڪيئا، قتل ڀيِ ڏيڪرا ڏَݾ را ھامانَ اوُئون 7 ڪيئا۔ برباد ڪري قتل مِنک ݾئو پونچ را شھر

ڦرُيو۔ ڪونھي مال ڌڻ رو اوُئون پڻ ڪيئا، قتل ڏيڪرا ڏَݾ را ھامانَ دُشمن اپٓريَ يھُوديون 10 ويزاتا۔ ھانَ اردِي اريسي، پرمشتا، 9 اردتا، ادليا،

۾ شھر سوسن ڪہ،”يھُوديون، ڪھيو نَي روڻيِ آستر بادشاھ تي ايِئي 12 ݾُڻايو۔ ٽوٽل رو مِنکون آݪَي ھوئڻ قتل ۾ شھر سوسن نَي بادشاھ ڏِن اوُئيج 11

ڪہ ݾُڻا توُ ھمَي ھوشَي؟ ڪيئا قتل مِنک ڪِترا ۾ صُوبون ٻيجَي اوُئون تو ھَي، ڪيئا قتل ڀيِ مِنک ٻيجا ݾئو پونچ ٽاݪ ݾون ڏيڪرون ڏَݾ ريَ ھامانَ

ريَ شھر سوسن تو ھووَي، مرضِي ٿاريِ ڪہ،”جي ڏينِي بݪتِي آستر 13 ڏئين۔“ ٿنَي ھُون مونگِي، ڀيِ جڪو توُ ڪرون؟ ڪِي ٻيجو ݾارُو ٿاريَ ھُون

ٽونگَي۔“ ماٿَي ڦاݾِي لاش را ڏيڪرون ڏَݾئِي ريَ ھامانَ ھانَ ڪريَ حملو تي دُشمنون اپٓريَ ڀيِ ݾوواريَ ڪار آݪيِ آج او ڪہ ڏي موڪل نَي يھُوديون

لاش را ڏيڪرون ڏَݾئِي ريَ ھامانَ ھانَ ھويو ايلون رو بات اوُئي ۾ شھر سوسن تي ايِئي جاوَي۔“ ڪيئو ”ايِئوج ڪہ، ڏينو حُڪم بادشاھ پَڇي 14

ڪيرو پڻ ماريا، مِنک ٻيجا ݾئو تين اوُئون گُھمريَ ايِئي ھويا۔ ڀيڙا ڀڙي يھُودي ݾجائيِ را شھر رو تاريخ چئوڏَي پَڇي 15 ڇوڙيا۔ ٽونگي ماٿَي ڦاݾِي

ھويا ڀيڙا ݾارُو ريَ ڪرڻ مُقابلو رو دُشمنون ھانَ رُکاݪيِ اپٓريِ رو تاريخ تيرھَي ڀيِ يھُوديون ريَ صُوبون ٻيجَي ريَ مُلڪ 16 ڪونھي۔ ڦرُيو مال ڌڻ ڀيِ
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اوُئون پَڇي 17 ڪونھي۔ ڦرُيو مال ڌڻ ڀيِ ڪيرو پڻ ڪرتا، نفرت ݾون اوُئون جڪو ڪيئا، قتل مِنک ھزار پنجھتر اوُئون ڏِن اوُئي ھرايو۔ نَي اوُئون ھانَ

يھُوديون ريَ شھر سوسن 18 لاگا۔ ريوَڻ ݾون ارٓوم ھانَ ݾُک ڀڙي او پَڇي ملھايو۔ جشن ۾ خُوشِي ريِ جيتڻ ݾون دُشمنون اپٓريَ رو تاريخ چئوڏَي

ڪري ريَ ايِئي 19 ملھايو۔ جشن رو خُوشِي ريِ جيتڻ رو تاريخ پنڌريَ ھانَ ھتو ڪيئو حملو تي دُشمن اپٓريَ ھوئي ڀيڙا رو تاريخ چئوڏَي ھانَ تيرھَي

نَي ٻيجَي ھيڪَي ھَي، ملھاوَي جشن ۾ خُوشِي ريِ تاريخ چئوڏَي ريِ ادار يعني مھيڻيَ، ٻارھَي ڀيِ آج او ريتا، ۾ ٻاھراڙيِ ھانَ گون يھُودي جڪو

ھَي۔ ڏَي ڀيِ تحفا ھانَ دعوت

پَرٻ رو پُوريم

ميليا، خط نَي يھُوديون آݪَي ريوَڻ ۾ صُوبون ݾجَي اݪگَي ھانَ نيڙَي ريَ مُلڪ ريَ بادشاھ اخسويرس اوُئي پَڇي لکِيا۔ واقعا ݾجائيِ ايَ مردڪِي پَڇي 20

راکَي، ياد ڪري ريَ ايِئي پَرٻ ايَ او 22 ملھاوَي۔ جشن رو تاريخ پنڌريَ ھانَ چئوڏَي ريِ مھيڻيَ ٻارھَي ݾال ھر ڪہ ڪراوَي ياد نَي اوُئون ڪہ 21

ڏينو حُڪم مردڪِي پَڇي ھتو۔ بدليجو ۾ خُوشِي ماتم، ھانَ ۾ ݾُک ڏُک، را اوُئون ھتو۔ ھرايو نَي دُشمنون اپٓريَ يھُوديون ۾ مھيڻيَ ايِئي ڪيونڪہ

ڏيا۔“ خيرات نَي غريبون ھانَ ڏيا تحفا ڏيا، دعوت نَي ٻيجَي ھيڪَي ملھايا، جشن تي ڏِن ڪہ،”ايِئي

سازش ريِ مارڻ نَي يھُوديون ھامانَ ڏيڪرو رو ھمداتا دُشمن رو يھُوديون جڏي 24 رھيا۔ ڪرتا ايِئوج ݾال ھر يھُودي ھتو، لکِيو جون مردڪِي 23

خبر ريِ بات ايِئي نَي بادشاھ جڏي پڻ 25 ھَي۔ صحيح ݾارُو ريَ مارڻ نَي اوُئون ڏِن ھانَ مھيڻو ڪيو ڪہ پڙيو جوتو گھاتي پُکو ھانَ پڙيو ڪرتو

ڏيڪرون ريَ اوُئي ھانَ ھامانَ پَڇي ھتِي۔“ ݾوچِي ݾارُو ريَ يھُوديون اوُئي جڪو ڏيئو، سزا اوج نَي ڪہ،”ھامانَ ڏينو لکِي حُڪم ايَ اوُئي تو پڙيِ،

۾ خط اوُئي ريَ مردڪِي ڪيونڪہ ھويو، پَرٻ“ رو ”پُوريم نون رو پَرٻ ايِئي ڪري ريَ پُکون يعني پور، ڪري ريَ ايِئي 26 چاڙھيا۔ ماٿَي ڦاݾِي نَي

پَرٻ ايَ ۾ ڏِنون ٻيئون ايِئي ݾال ھر او ڪہ ڪِي ٻڌِي تي حُڪم ريَ مردڪِي يھُوديون پَڇي 27 ھتو۔ لکِيوڙو او ھويو، ڪئين جڪو ھانَ واقعا او

ھويا شامل ڀيڙا اپٓون جڪو ھوشَي، ڀيِ ݾارُو ريَ قومون ٻيجَي اوُئي پڻ ھَي، ݾارُو ريَ پيڙھِي آݪيِ اوٓڻ اپٓڻِي ھانَ ݾارُو آپڻيَ رُگو نيِ قانوُن ايَ ملھاشَي۔

ݾارُو ريَ اوُئون ھووَي۔ ريتا ۾ شھر جون صُوبَي ڀيِ ڪَي ريَ مُلڪ او بيشڪ ريَ، ملھاوتا توڻي پيڙھِي ھيڪ ھر خاندان، ھيڪ ھر پَرٻ ايَ 28 ھَي۔

راکَي۔ ياد باتون ايَ پيڙھِي ݾجِي ريِ اوُئون ڪہ ريَ ملھاوتا پَرٻ رو پُوريم ايَ يھُودي ݾجائيِ ڪہ ھَي ضرُوري

اوُئون 30 لکِيو۔ خط ٻيجو ھيڪ ݾارُو ريَ ملھاوڻ ھميشا پَرٻ، پُوريم ݾون اخِتيار ݾجَي اپٓريَ مردڪِي ھانَ روڻيِ آستر ڏيڪريِ ريِ ابيخيل پَڇي 29

ھانَ روڻيِ آستر 31 ميليا۔ ڏيݾا يھُوديون ݾجَي ريَ صُوبون ستاويِ ݾئو ھيڪ ريَ مُلڪ ريَ بادشاھ اخسويرس لکِي باتون ريَ ݾچائي ھانَ امن ۾ خط

اپٓريَ ٿون نمُونَي جھڙَي ملھايا، ايِئوج پَرٻ ايَ ٿي رھيا، ملھاوتا ڏِن ݾاگي پَرٻ ايَ ھَي، ڪھيو مھون ڪہ،”جون ڏينو حُڪم ڀڙي نَي اوُئون مردڪِي

طريقو رو ملھاوڻ نَي اوُئي ھانَ پَرٻ پُوريم تي حُڪم ريَ روڻيِ آستر پَڇي 32 ھتو۔“ ڪيئو ماتم ھانَ راکيا روزا ݾارُو ريَ رُکاݪيِ ريِ ٻاݪون اپٓريَ ھانَ

لکِيو۔ ۾ ڪِتاب ريَ تاريخ بادشاھي

11
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مِلڻ عِزت نَي مردڪِي

ھانَ اخِتيار موٽَي طاقت، ڪومون، ݾجَي ريَ بادشاھ 2 لگايو۔ ٽيڪس تي ٻيٽون ريَ ݾمُوندر ھانَ مُلڪ اپٓريَ بادشاھ اخسويرس ݾون110 بادشاھ اخسويرس 3 ھَي۔ لکِيوڙو ۾ ڪِتاب ريَ بادشاھون ريَ مُلڪون فارس ھانَ مادِي ۾ باريَ ريَ ڏيوَڻ عِزت نَي مردڪِي

ڪرتا، عِزت گھڻِي تموم ريِ اوُئي يھُودي ݾجائيِ ھتو۔ مِنک اݪٓو عِزت ݾون ݾجون ۾ قوم يھُودي اپٓريِ او ھتو۔ وزير موٽو ݾون ݾجون مردڪِي پَڇي،

ريتو۔ ڪرتو باتون ريَ ترقي ھانَ ڀلائي ريِ قوم اپٓريِ او ڪيونڪہ
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